                              21 лютага – Міжнародны дзень роднай мовы
Канцэртная праграма
Вядучыя Лышчыцкая Марыя (ІІ ПіМ-5)  і Ябланін Аляксей  (ІІІ ПіМ-4)
1. Гісторыя свята (расказваюць слухачы падрыхтоўчага аддзялення з Бангладэш і Пакістана; на мовах – рускай, бенгалі, урду, англійскай)
2. Песня пра родную мову  (выконвае група з Бангладэш - Ал Амін, Мансур, Мрыдул, Наім,  Рубел,Сайфул, Сірадж,Тарэк і Хабіб.)
3. Аўтарскі верш “Да роднай мовы” (чытае ст.выкл.Міксюк Р.В.)
4. М.Багдановіч “Слуцкія ткачыхі” (чытаюць – выкл. Каф.бел.філалогіі Жукоўская Т.У. –бел., студэнтка ІУ курса ф-та ПіМ Значонак Даша - рус.,           -  англ.,                    -  француз.)
5. Бел.нар.песня “Сам не знаю не ведаю” (Машчынскі Аляксандр,У ЛГФ)
6. Песня пра веру і любоў на англійскай мове (вык. Аніта, Роза, Марта, Наталі – з Камеруна і Жызэль  з Конга)
7. Літаратурны клуб “Ветліца”.Максім Танк. “Родная мова”(Чытае Грузд Вадзім, І ФіТ-9)
8.  Янка Купала “Роднае слова”. (Чытае Ліхтар Марк, І ФіТ-9)
9. Уласны верш “Паглядзі мне ласкава ў вочы” (Чытае Ганчарык Дар’я ІІТАР-10)
10. Уласны верш “Ангелы” (Чытае Скок Інэса, ІІ ПіМ-5)
11. Нацыянальны гімн Бангладэш (выконваюць усе навучэнцы з Бангладэш)
12.  Індыйская песня (Спявае Каур з Індыі)
13. Песня на арабскай мове (выконвае Ібрагім з Сірыі)
14. Руская песня “И кто его знает” (вык. жаночы квартэт з Камеруна і Конга)
15. Турэцкая песня “Свята жыцця” (вык. Ібрагім з Турцыі)
16. Бел.нар.песня (вык. Губанава Наталля, У ХТТ)
17. [bookmark: _GoBack]Вакальны ансамбль выкладчыкаў і супрацоўнікаў універсітэта “Акавіта”. Мастацкі кіраўнік – Аляксандр Лях. Акампаніятар – Валерый Маліноўскі. Бел.нар.песня “Ясная зара”
18. “Катюша”.
19. Рус. нар. Песня “Калінка”. Саліст – Лаўрэат усесаюзных конкурсаў, палкоўнік ў адстаўцы, кандыдат псіхалагічных навук Александровіч Пётр Іванавіч.
20. У заключэнне мы ўсе разам праспяваем беларускую народную песню “Купалінка”. Яе ведаюць не толькі беларускія, але і замежныя студэнты. Пачынае песню група з Бангладэш і Пакістана –  Ал Амін, Мансур, Мрыдул, Наім, Номан,  Рубел, Сайфул, Сірадж,Тарэк і Хабіб.)
Пасля першага куплета далучаецца “Акавіта” і ўся зала.
Цудоўнае выкананне! Усім вялікі дзякуй! Мы развітваемся з вамі.  Да новых сустрэч.

Праграму склала Савіцкая Н.Я.










                                Концертная программа
1. История праздника (Бангладеш, Пакистан, 10 студентов)
2. Песня о родном языке ( группа из Бангладеш, 9студентов)
3. Авторское стихотворение “К родному языку” (Миксюк Р.В.)
4. Максим Богданович “Слуцкие ткачихи” (Жуковская Т.В., Значёнок Даша, Маршал Аши из Камеруна и Тариос из Ливана)
5. Бел. нар. песня “Сам не знаю не ведаю” (Мащицкий Александр)
6. Песня о вере и любви на англ. яз. (Анита, Роза, Марта, Натали – из Камеруна и Жизель из Конго)
7. Литературный клуб “Ветлица”.Максим Танк. “Родная мова”(Читает Грузд Вадим, І ФіТ-9)
8.  Янка Купала “Роднае слова”. (Читает Лихтар Марк, І ФиТ-9)
9. Авторское стихотворение “Паглядзі мне ласкава ў вочы” (Читает Гончарик Дарья ІІТОВ-10)
10. Авторское стихотворение “Ангелы” (Читает Скок Инесса, ІІ ПіМ-5)
11. Национальный гимн Бангладеш (исполняют все учащиеся из Бангладеш)
12. Индийская песня (Поёт Каур из Индии)
13. Песня на арабском языке  (исполняет Ибраим из Сирии)
14. Русская песня “И кто его знает” (исполняет квинтет  из Камеруна и Конго)
15. Турецкая песня “Праздник жизни” (исп. Ибрагим из Турции)
16. Бел.нар.песня (исп. Губанова Наталья, У ХТТ)
17. Вокальный ансамбль преподавателей и сотрудников университета “Акавита”. Художественный руководитель – Аляксандр Лях. Аккомпаниатор – Валерий Малиновский. Бел.
нар.песня “Ясная зара”
18. “Катюша”  ?
19. Рус. нар. песня “Калинка”. Солист – Лауреат всесоюзных конкурсов, полковник ў отставке, кандидат психологических наук Александрович Пётр Иванович.
20. В заключение мы все вместе споём белорусскую народную песню “Купалинка”. Её знают не только белорусские, но и иностранные студенты. Начинают песню группа из Бангладеш и Пакистана –  Ал Амин, Мансур, Мридул, Наим, Номан,  Рубел, Сайфул, Сирадж,Тарек и Хабиб идевушки из Камеруна и Конго - Анита, Роза, Марта, Натали и Жизель.

После первого куплета присоединяется “Акавита” весь зал.
Чудесное исполнение! Всем большое спасибо! Мы прощаемся с вами.  До новых встреч.

                                
